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1	Remarques liminaires de la Présidente sortante du Conseil
1.1	La Présidente sortante, Mme Cristiana Flutur (Roumanie), déclare ouverte la session de 2026 du Conseil et prononce l'allocution disponible à l'adresse suivante: council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/02/26.04.28-C25-Chair-speech-PL0.pdf.
2	Élection du Président et du Vice-Président du Conseil 
2.1	La Secrétaire générale propose que M. Bosun Tijani (Nigéria), qui était Vice-Président du Conseil à la session de 2025, soit élu Président du Conseil pour la session de 2026.
2.2	M. Bosun Tijani (Nigéria) est élu Vice-Président du Conseil par acclamation.
2.3	La Secrétaire générale, rappelant que, selon les principes de rotation et d'une répartition géographique équitable, la vice-présidence du Conseil revient à la Région E, indique que l'Arabie saoudite a désigné M. Mansour Al-Qurashi pour cette fonction.
2.4	M. Mansour Al-Qurashi (Arabie saoudite) est élu Vice-Président du Conseil par acclamation.
2.5	Les conseillers félicitent le Président et le Vice-Président pour leur nomination et rendent hommage à la Présidente sortante.
3	Allocutions du Président du Conseil
3.1	Le Président remercie le Conseil de lui avoir confié la direction de ses travaux et prononce l'allocution disponible à l'adresse suivante: council.itu.int/2026/wp-content/
uploads/sites/6/2026/06/26.04.28-C26-Chair-speech-inaugural.pdf.
4	Présidente et Vice-Présidents de la Commission permanente de l'administration et de la gestion
4.1	La Secrétaire générale rappelle que Mme Aprajita Sharrma (Inde) continuera d'exercer ses fonctions de Présidente de la Commission permanente de l'administration et de la gestion et que M. Vilém Veselý (République tchèque) et M. Augusto Esteban Giménez Candia (Paraguay) continueront d'en exercer les fonctions de vice-présidents.
5	Message de condoléances à la suite du décès de collègues
5.1	Le Président invite les personnes présentes à observer une minute de silence à la mémoire des collègues récemment décédés, à savoir Ahmed Laouyane, qui a été Directeur du Bureau de développement des télécommunications (BDT) de 1995 à 1999, Bob Jones, qui a été Directeur du Bureau des radiocommunications (BR) de 1995 à 2002 et membre du Comité du Règlement des radiocommunications, Péter Major, qui a également exercé ses fonctions au BR, et Abdelkrim Boussaid du Secrétariat général et du BDT.
6	Allocution de la Secrétaire générale sur l'état de l'Union 
6.1	La Secrétaire générale prononce l'allocution sur l'état de l'Union disponible à l'adresse suivante: www.itu.int/en/osg/Pages/Speeches.aspx?ItemID=82.
6.2	Plusieurs conseillers réaffirment l'engagement de leur pays envers l'UIT et ses travaux et décrivent les mesures prises pour appuyer le mandat de l'UIT et promouvoir le développement et la connectivité numériques durables et inclusifs. Les conseillers s'engagent à faire en sorte que l'Union continue à remplir ses objectifs dans un paysage numérique en pleine évolution, soulignant qu'il est essentiel de renforcer la résilience des infrastructures, notamment les systèmes de câbles sous-marins. Un conseiller salue les progrès importants accomplis par l'UIT, notamment en ce qui concerne les processus budgétaires, le contrôle et l'encadrement, qui contribuent à renforcer la solidité institutionnelle de l'Union, et note avec satisfaction la contribution croissante de l'UIT au système des Nations Unies et à l'Initiative ONU80. Un autre conseiller relève la collaboration appréciée de l'UIT au sujet de l'action du secteur du numérique pour l'environnement pendant la 30ème Conférence des Parties à la Convention-cadre des Nations Unies sur les changements climatiques. Des conseillers déclarent que la transparence et la responsabilité dans la gestion financière de l'Union sont essentielles, étant donné que les pressions financières qui pèsent sur celle-ci s'intensifient et que les ressources sont mises à rude épreuve par l'évolution rapide des technologies. Les conseillers espèrent que les débats seront équilibrés, ouverts à tous et consensuels et que chacun s'efforcera d'éviter d'aborder des aspects politiques.
7	Déclarations des ministres, des conseillers et des observateurs
7.1	M. Jijun Xiong (Vice-Ministre, Ministère de l'industrie et des technologies de l'information, Chine) prononce la déclaration disponible à l'adresse suivante: council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/06/26.04.28-E-Policy-statement-MIIT-of-China-PL0.pdf.
7.2	M. Ömer Fatih Sayan (Ministre adjoint des transports et des infrastructures, Türkiye) prononce la déclaration disponible à l'adresse suivante: council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/06/26.04.28-Turkiye-HE_Dr_Fatih_Sayan-speech-PL0.pdf.
7.3	M. Haitham Alohali (Vice-Ministre, Ministère des communications et des technologies de l'information, Arabie saoudite) prononce la déclaration disponible à l'adresse suivante: council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/07/26.04.28-E-Saudi-Arabia-PL0.pdf.
7.4	M. Ernesto Rodríguez Hernández (Premier Ministre adjoint des communications, Cuba) prononce la déclaration disponible à l'adresse suivante: council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/07/26.04.28-E-Cuba-HE_Ernesto-Rodriguez-speech-PL0.pdf.
7.5	Le conseiller de l'Italie, s'exprimant au nom de l'Union européenne et de ses États Membres, prononce la déclaration disponible à l'adresse suivante: council.itu.int/2026/wp-content/uploads/sites/6/2026/07/26.04.28-Italy_EU-PL0.pdf.
7.6	Les ministres de la Chine, de Cuba et de la Türkiye annoncent la candidature de leur pays à la réélection au Conseil pour la période 2027-2030 lors de la Conférence de plénipotentiaires de 2026 (PP-26), tandis que le ministre de la Chine annonce également que son candidat, M. Jianjun Cheng, présentera sa candidature en vue de sa réélection en tant que membre du Comité du Règlement des radiocommunications (RRB).
7.7	Les conseillers du Brésil, de l'Égypte, des Émirats arabes unis, des États-Unis, de l'Inde, du Koweït, du Maroc, du Nigéria, du Sénégal et de la Tunisie annoncent également que leurs pays respectifs présenteront leur candidature en vue de leur réélection au Conseil.
7.8	Le conseiller des États-Unis annonce que la Secrétaire générale présentera sa candidature pour un second mandat.
7.9	Le conseiller du Brésil annonce que son Administration présentera la candidature de M. Carlos Manuel Baigorri au poste de Vice-Secrétaire général.
7.10	Le conseiller de l'Inde annonce que son pays soumettra la candidature de Mme Revathi Mannepalli au poste de Directrice du BR et sollicite l'appui de sa proposition visant à accueillir la Conférence de plénipotentiaires de 2030.
7.11	L'observatrice de l'Estonie annonce que son pays présentera la candidature de Mme Nele Leosk en vue de l'élection au poste de Directrice du BDT.
7.12	Les conseillers des États-Unis et du Maroc indiquent également que leurs pays présenteront des candidatures aux postes de membres du RRB.
7.13	Les observateurs de la Fédération de Russie et de l'Iraq annoncent que leurs pays présenteront leur candidature en vue de leur élection au Conseil lors de la PP-26. L'observatrice de la Fédération de Russie annonce en outre que son pays présentera un candidat à l'élection des membres du RRB.
7.14	L'observateur de l'Angola invite les conseillers et les observateurs à assister au Forum angolais des technologies de l'information et de la communication qui se tiendra en juin 2026 à Luanda.
8	Adoption de l'ordre du jour de la session de 2026 du Conseil (Document C26/1(Rév.2))
8.1	La Secrétaire de la plénière présente le projet d'ordre du jour de la session de 2026 du Conseil, figurant dans le Document C26/1(Rév.2), qui est adopté.
9	Attribution des documents (Document C26/DT/1(Rév.1))
9.1	La Secrétaire de la plénière présente la proposition d'attribution des documents figurant dans le Document C26/DT/1(Rév.1), qui est approuvée.
10	Programme de gestion du temps (Document C26/DT/2(Rév.3))
10.1	La Secrétaire de la plénière présente le projet de programme de gestion du temps pour les séances plénières figurant dans le Document C26/DT/2(Rév.3), qui est approuvé. Elle indique que ce programme sera actualisé au fur et à mesure de l'avancée des travaux du Conseil.
11	Questions d'organisation
11.1	La Secrétaire de la plénière invite un avatar de l'intelligence artificielle (IA) à communiquer des informations pratiques au sujet de la session du Conseil. Les séances se dérouleront pendant les horaires de travail habituels et il est précisé que les services d'interprétation et la documentation seront fournis dans les six langues officielles de l'Union. Tous les documents seront mis à la disposition des participants sur la page web du Conseil et au moyen de l'application Conseil-26 Sync. Les débats seront diffusés sur le web et le sous‑titrage en anglais des discussions tenues en plénière et au sein de la Commission permanente de l'administration et de la gestion sera présenté dans la salle et en ligne. Il est possible que le sous-titrage et l'interprétation fondés sur l'intelligence artificielle soient testés pendant les séances d'information.
11.2	Il est possible de participer à distance aux séances. Les participants à distance pourront prendre la parole après les conseillers présents dans la salle Popov. Les décisions ne seront prises que par les conseillers présents physiquement.
11.3	Il est rappelé aux participants qu'il existe des normes de conduite, d'intégrité, de respect de la diversité et de professionnalisme auxquelles tout un chacun peut raisonnablement s'attendre dans le cadre des discussions, sans discrimination ni harcèlement. Le Code de conduite pour la prévention du harcèlement, y compris le harcèlement sexuel, lors des événements du système des Nations Unies, est applicable à toutes les réunions de l'UIT.
11.4	Le Président déclare que les États Membres observateurs n'ont pas le droit de voter, ni de soulever des points ou des motions d'ordre et ne peuvent prendre la parole qu'une seule fois sur un point donné de l'ordre du jour, que ce soit en plénière, lors des réunions de la Commission permanente de l'administration et de la gestion ou encore au sein des groupes de rédaction et des groupes ad hoc. Un État Membre observateur demandant à prendre la parole pour présenter sa contribution écrite ne sera pas en mesure de prendre à nouveau la parole pour le même point de l'ordre du jour. Les Membres de Secteur ayant le statut d'observateur n'ont pas le droit de prendre la parole ou de soumettre des contributions écrites au Conseil. Il ajoute qu'un État Membre observateur souhaitant s'exprimer se verra donner la parole seulement après que les États Membres du Conseil auront achevé leurs déclarations. Comme c'est le cas pour les États Membres du Conseil, tout État Membre observateur a le droit de demander qu'une déclaration faite en séance plénière soit annexée au compte rendu. 
11.5	Il est pris note des informations relatives à l'organisation des travaux de la session de 2026 du Conseil.
12	Participation du Corps commun d'inspection du système des Nations Unies
12.1	La Secrétaire générale rappelle que la Présidente du Groupe de travail du Conseil sur les ressources financières et les ressources humaines a recommandé dans son rapport d'inviter le Corps commun d'inspection des Nations Unies (CCI) à assister aux sessions du Conseil en qualité d'observateur, à titre consultatif lors de l'examen des rapports du CCI, sans appui financier de l'UIT. Une telle mesure pourrait contribuer à clarifier les questions et à améliorer la transparence. Elle propose que le Conseil approuve cette recommandation à la séance actuelle.
12.2	Le Conseil décide d'approuver la participation du CCI, en qualité d'observateur à titre consultatif, aux séances au cours desquelles des points de l'ordre du jour connexes sont examinés. 
13	Projet de plan opérationnel quadriennal glissant de l'Union pour la période 2027-2030 (Document C26/28)
13.1	Le Chef du Département de la gestion des ressources financières (FRMD) présente le Document C26/28, qui contient le projet de plan opérationnel quadriennal glissant de l'Union pour la période 2027-2030 et, à l'Annexe A, un projet de Résolution sur l'approbation de ce plan. Ce document contient des liens vers les plans opérationnels des Bureaux et se fonde sur les Plans stratégique et financier pour la période 2024-2027. Étant donné que les nouveaux Plans stratégique et financier pour la période 2028-2031 seront approuvés à la PP‑26, le projet de plan opérationnel porte essentiellement sur l'année 2027 et fournit des informations sur les cinq priorités thématiques et les 43 produits recensés dans le Plan stratégique pour la période 2024-2027. Pour la période 2028-2030, le document contient une proposition d'affectation des ressources sur la base du projet actuel des plans stratégique et financier pour la période 2028-2031. Une fois que ces plans auront été approuvés à la PP-26, un plan opérationnel quadriennal glissant complet sera élaboré et présenté au Conseil.
13.2	Les conseillers se félicitent du projet de plan opérationnel, qui constitue une base solide pour la mise en œuvre efficace, inclusive et équilibrée des activités de l'UIT, et se réjouissent à la perspective de continuer à l'améliorer à mesure que le cadre stratégique plus large évolue. L'amélioration de la transparence en ce qui concerne la structure des coûts et la méthode d'imputation de ces derniers est saluée et doit se poursuivre, et le Plan opérationnel doit être pleinement aligné sur le Plan stratégique pour la période 2028-2031 qui doit être approuvé à la PP-26. Il est possible de renforcer davantage le cadre d'indicateurs en mettant en évidence le lien entre l'exécution et les incidences, ainsi que la chaîne de résultats, et en recensant les résultats tangibles obtenus au fil du temps. Il faut également promouvoir la mise en œuvre de la gestion axée sur les résultats dans le plan opérationnel afin de combler les lacunes persistantes en matière d'exécution. L'amélioration de l'alignement stratégique est saluée. Toutefois, si le passage de 43 produits prévus dans le Plan stratégique pour la période 2024-2027 aux 19 produits proposés dans l'actuel projet de plan stratégique pour la période 2028-2031 pourrait permettre de mieux cibler les efforts, il pourrait également entraîner une perte en termes de précision, en particulier en ce qui concerne les activités de développement, les priorités régionales et les efforts de renforcement des capacités. Des niveaux de détail similaires pour toutes les années seraient appréciés afin de faciliter la planification. Il convient d'inclure des stratégies d'atténuation des risques, et les indicateurs doivent être assortis d'échéances précises, tout en étant mesurables et réalisables. La planification opérationnelle des bureaux régionaux devrait également être incluse. Un conseiller souligne que les priorités de l'UIT devraient tenir compte des besoins des États Membres dans le domaine du développement numérique.
13.3	Un conseiller avance que les indicateurs de résultats énumérés dans l'Annexe B font clairement apparaître la valeur ajoutée apportée par l'UIT et qu'il convient de mettre cette dernière en avant lors des actions visant à favoriser la collaboration avec le secteur privé.
13.4	Le Président annonce que l'examen de ce point reprendra lors de la prochaine séance plénière.
La Secrétaire générale	Le Président
D. BOGDAN-MARTIN	B. TIJANI
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